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 Layouts lokalisieren

Layouts übersetzbar machen – eindeutige Komponenten-Identifizierer und Übersetzungen im Layout.
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Auf dieser Seite

Eindeutige Identifizierer
Verwandte Seiten

Eindeutige Identifizierer

Statische Layout-Komponenten erhalten vom WYSIWYG-Editor automatisch interne Identifizierer, die je Layout  sein müssen. Wird ein eindeutig
Identifizierer mehrfach verwendet, erzeugt die Lokalisierung eine  am Layout.Warnung

Teil des Lokalisierungsschlüssels ist der , gefolgt vom Identifizierer in eckigen Klammern. Suche die betroffenen Komponenten und Komponententyp
passe sie geringfügig an.

Warnung bei mehrfachem Identifizierer.

Für Eindeutigkeit sorgen

Verwendet eine Komponente eine öffentliche Bezeichnung zugleich als Identifizierer und wird diese mehrfach gebraucht, hinterlege die 
identische Bezeichnung bei den . Diese Übersetzungen werden dann bevorzugt als Quelltext für die Lokalisierung Übersetzungen im Layout
genutzt.

https://wiki.nuclos.de/display/SBLOWEN/Localizing+layouts


Übersetzungen im Layout hinterlegen.

Verwandte Seiten
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